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Délégation pour les relations avec l'Australie et la Nouvelle-Zélande
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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 16 février 2012, de 10 h 15 à 11 h 15

Strasbourg

La réunion est ouverte le jeudi 16 février 2012 à 10 h 20, sous la présidence de Mara Bizzotto 
(présidente).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE477.089)

Le projet d'ordre du jour est adopté sans modification.

2. Élection d'un vice-président

M. Ioannis TSOULKALAS est élu premier vice-président par acclamation. Il 
remplace Georgios Papastamkos qui a démissionné de ses fonctions de vice-président 
de la délégation après son élection en tant que Vice-président du Parlement européen 
en janvier 2012.

3. Approbation du projet de procès-verbal de la réunion du 17 novembre 2011
(PE477.068)

Le projet de procès-verbal a été envoyé par courriel préalablement à la réunion et est 
approuvé sans modification.

4. Communications de la présidente

Les députés au Parlement européen sont informés que Mme Staicu Nadejde a quitté ses 
fonctions au Parlement. Elle a été remplacée au secrétariat par Mme Morag Donaldson.

M. Michalis Rokas du SEAE a été nommé chargé d'affaires en Nouvelle-Zélande.

Les résultats des élections législatives qui se sont tenues en Nouvelle-Zélande en 
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novembre 2011 ont été distribués aux députés.

Les députés ont également été informés de l'état d'avancement des négociations 
concernant l'accord-cadre avec l'Australie. Le SEAE sera invité à présenter un rapport 
à l'issue du deuxième cycle des négociations qui aura lieu fin février à Canberra.

5. Échange de vues sur la préparation:
– de la 35e réunion interparlementaire UE-Australie qui aura lieu du 23 au 
26 avril 2012 à Bruxelles;
– de la 18e réunion interparlementaire UE-Nouvelle-Zélande qui aura lieu du 
30 avril au 4 mai 2012 en Nouvelle-Zélande.

Une délégation de cinq députés australiens, conduite par John Hogg, président du 
sénat, visitera le Parlement européen du 23 au 26 avril à l'occasion de la 35e réunion 
interparlementaire UE-Australie.

La présidente présente un résumé du programme de la visite de la délégation 
australienne à Bruxelles.
Les Australiens ont demandé à participer à une série de réunions organisées au 
Parlement les 24 et 26 avril. Le 25 avril, ils prendront part aux cérémonies de 
commémoration de la Première guerre mondiale à Ypres (Flandres).

La liste des thèmes qui seront débattus au cours de la réunion interparlementaire 
comprendra l'état de la situation politique et économique en Australie, l'accord-cadre 
et le partenariat transpacifique.
Les députés au Parlement européen ont été invités à informer le secrétariat de tout 
autre sujet de discussion qu'ils souhaiteraient ajouter à l'ordre du jour de la réunion 
interparlementaire.

Ensuite, la présidente a présenté un résumé du programme de la 18e réunion 
interparlementaire UE-Nouvelle-Zélande qui aura lieu du 30 avril au 4 mai.
Le programme s'ouvrira à Auckland le lundi 30 avril et se poursuivra à Wellington le 
mardi 1er mai, dans la soirée. La ville de Wellington a été invitée à se prononcer sur le 
caractère approprié ou non d'une visite de Churchill, un an après le séisme.

Un nombre maximal de huit députés au Parlement européen seront autorisés à se 
rendre en Nouvelle-Zélande. La présidente a donné lecture d'une liste indicative de la 
composition de la délégation. La liste sera finalisée au cours de la réunion qui se 
tiendra en mars pour laisser au PPE le temps de désigner un remplaçant du
Vice-président Papastamkos.

Les députés au Parlement européen Takkula et Meszaros proposent que M. Chichester 
figure parmi les membres de la délégation qui sera envoyée en Nouvelle-Zélande, 
compte tenu de sa position en tant qu'ancien président de la délégation et de sa 
connaissance approfondie de la Nouvelle-Zélande.

Les thèmes qui seront abordés, s'agissant de la visite de la réunion interparlementaire, 
et qui ont été indiqués par les députés au Parlement européen Cramer, Meszaros et 
Takkula, portent notamment sur: le changement climatique, l'efficacité énergétique, 
les droits de propriété intellectuelle (piratage et contrefaçon), l'industrie 
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cinématographique et les filières agricoles en Nouvelle-Zélande.

Les députés recevront une liste plus détaillée des thèmes qui seront débattus au cours 
des deux réunions interparlementaires, préalablement à la prochaine réunion de 
délégation, et ont été invités à indiquer les thèmes sur lesquels ils souhaitaient 
intervenir en tant que premiers orateurs (ou en tant qu'experts).

6. Questions diverses

L'ambassadeur australien procédera à une présentation devant la délégation au cours 
de la réunion de la délégation qui se tiendra à Strasbourg le jeudi 19 avril 2012 à 
10 h 15, préalablement à la réunion interparlementaire UE-Australie.

En l'absence de l'ambassadeur néo-zélandais, le chargé d'affaires, M. Paul Ash, a 
invité les députés au Parlement européen à un déjeuner de travail organisé à la 
résidence de l'ambassadeur à Woluwe St Pierre, le jeudi 10 avril 2012, à 12 h 30.

Les députés sont priés de participer activement aux réunions de la délégation qui se 
tiendront préalablement aux visites interparlementaires, ainsi qu'à la 35e réunion 
interparlementaire de Bruxelles et aux manifestations y afférentes.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

Strasbourg, le 14 mars 2012 à 17 heures.

La réunion est levée à 10 h 50.
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